2025 I1VTh B HAVKY. OEPA30BAHUE, I[IE/JAT OT'KA
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DPA3EOJIOTU3MbI KAK OBBEKT JIMHI'BUCTHYECKOI'O HCCJIEJOBAHUA

B. C. KHPUJI/IOBA
(Ilpeocmaeneno: kano. ned. nayk, ooy. M. M. CHPOTKHHA)

B cmamve paccmampusaemcs ¢hpaseonocusn xax Kiouesol 00beKm IUHSBUCMUHECKO20 UCCIe008AHUS.
Ananuzupyromest y3kuil u wupoxuti N00Xo0ul K onpedeieHuto obvema @ppazeono2ult, nNPUBOOSMCs Kiaccuura-
yuu ppaszeonocuueckux edunuy no B.B. Bunoepaoosy u A.B. Kynuny. Ocoboe snumanue yoensiemcs OUCKYCCU-
OHHBIM BONPOCAM MEPMUHONO2UU U KPUMEPUAM BbIOCNEHUSL (PPA3e0I02UIMO8, YIMO NO360IAEM CUCIEMAMUZUPO-
6amMb OCHOBHbLE MEOPEMUUECKUE NOLONCEHUST OAHHOT 00IACIU TUHBUCUYECKO20 UCCLE008AHUSL.

®DpazeosOTHUECKUE EAUHULIBI, SBISISACh KYIbTYPHO-MapKHPOBAHHBIMU A3BIKOBBIMU 3HAKaMHU, HE TOJBKO
OTpakaloT HAllMOHAJBHBIN MEHTAIUTET U KapTUHY MHpa HOCUTENEH A3bIKa, HO U NMPEACTABIISAIOT 3HAUYUTEIBHYIO
TPYAHOCTD [UIS U3YYCHUS U ONMCAHUS B CHIY CBOCH CEMaHTUYECKOH IIETOCTHOCTH, CTPYKTYPHOH YCTOWIHBOCTH
M 9KCIIPECCHBHO-00pa3HOro xapakrepa. B Hacrosiee Bpems B HayKe OTCYTCTBYET €IMHBIH MOJIX0] K OIpeaese-
HHIO0 00beMa (paszeosiorun. Kpome Toro, coxpansercs TEpMHHOJIOIMYECKasi HEOHO3HAYHOCTh ¥ MHOT000Opasue
kiaccupukannonuex cxeMm (B.B. Bunorpamosa, A.B. Kynuna u np.), OCHOBaHHBIX Ha Pa3HBIX KPUTEPHSX.
Takum 00pa3oM, aKTyaJbHOCTh JJAHHOTO HCCIICAOBAHUS 3aKIIOYAeTCs, C OJAHOW CTOPOHBI, B CHCTEMaTH3alHs
OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOJOXKEHUH, a C IPYrodl CTOPOHBI, B MOMBITKE YNOPAJOYUTH TEPMUHOIOTUYECKUN
anmapar. PemeHne maHHBIX 3a7ad HEOOXOIMMO IUIS JalbHEHIIETo M3ydeHHs (hpa3eororndeckoro (GoHma Kak
C JIMHTBUCTHYECKOHN, TaK U C KyJIbTypPOJIOTHIECKONW TOUKH 3PEHHUSL.

Kak y>xe ObUIO CKa3aHO, B COBPEMEHHOM JIMHI'BUCTHKE HE CYLIECTBYET €MHOIO II0/IX0/1a K ONPEeICHUI0
o0BeMa 1 cocTaBa (pa3eosoTHH. YUCHBIC YCIOBHO Pa3/ACAIOTCA Ha CTOPOHHUKOB «Y3KOH» M «IIHPOKOM» Tpak-
TOBKH JTAHHOTO SIBIICHHS.

OCHOBOIIOJIO)KHUKOM CHUCTEMHOT0 M3y4eHus (paseosorun cuuraercs mseinapckuit aunrsuct L. ban-
. ViMeHHO OH B paboTe «DpaHIy3cKas CTHIMCTHKA» BIIEPBBIC Jall ompeaeicHrne (Hpa3eoJOTHIECKIM €IH-
CTBaM H TIOTIBITAJICS BBIACIUTH KPUTEPUH UX OTINYHAS OT CBOOOIHBIX CIIOBOCOYETAHHN. XOTS €ro UCCIeTOBaHNE
HOCHJIO CXEMAaTHYHBIH XapakTep U OCHOBBIBAJIOCH HAa MHTYMTHBHOM IOAXOJE, UMEHHO OH 3aJI0XKWI (yHIaMEH-
TaJIbHbIE NPUHLUIBI (HPAa3eoJIOruy Kak HayuyHOH nucuuiuiuHel. lBeiinapckuit auHrBucT onpexaensi ¢ppaseoso-
THYECKOE €IMHCTBO KaK YCTOYMBOE COYETAHME, TJE CIIOBA TEPSIIOT CBOM MHIMBUAYaAJIbHBIC 3HAYCHUS U (OPMU-
pYIOT HenenuMoe moHsTHe. Takue coueTaHus He MOAJIekKaT epecCTaHOBKE KOMIIOHEHTOB U MOT'YT OBITh 3aMeHe-
HBI OJITHAM CJIOBOM, BBITIOJIHSIOIMM (yHKIUI0 uaeHTrdukartopa [1, c. 60]. Takum obpazom, 1. bannu 3amoxun
OCHOBBI yY3KOTO TIOHUMAaHUS (pa3eosIOTHH, OTPaHUYNBAs €€ JHIIb YCTONYNBBIMU CIIOBOCOYCTAHUSIMI.

B nporuBoBec «y3KOi» TPaKTOBKE, CYLIECTBYET IIMPOKOE NMOHMMaHHE oObeMa (hpa3eosornu, KoTopoe
pa3zfensioT MHOTHE OTEYECTBEHHBIC IMHIBUCTHI. COTIacHO 3TOMY HOAXOAY, B COCTaB (hpa3eoOruy BKIIOYAOTCS
HE TOJBKO WIAMOMBI, HO M PEYCHHS, KPbUIAThIe BRIPAKEHHS, aOpHU3MBI, IIOCIIOBHIIBI M TIOTOBOPKHU. SIpKUM TIpes-
CTaBUTENIeM 3TOTo moaxoxa sBisietcss H.M. Illanckuii, KOTOpBIH onpenessit ppa3eoJoru3Mbl KaKk «yCTOHIHBBIE
COUETaHUs, BOCIPOU3BOJUMEBIE, U, CIIEA0BATEIbHO, TOTOBBIE €AMHUIIBI S3bIKA, CYLIECTBYIOIINE B BUJAE LENOCT-
HBIX TI0 CBOEMY 3HAUEHUIO U YCTOMYUBEIX B CBOEM COCTaBe M CTPYKTYpe oOpazoBanuii» [2, ¢. 173].

OToi ke ToukM 3peHus npuaepxkuBaetcs B.H. Tenws, BeIgensromas mecTh KIacCoB (pa3eosioTu3MOB:
UINOMBI, (Pa3eoOTHYECKHe COYCTaHHs, NapeMUH, pEUeBbIC INTAMIIbI, KIHIIE W KPbUIATHIC BBIPAKEHHS
[3, c. 58]. Kpome TOr0, aBTOp OTMEUAET, YTO SIMHUIIBI (PPA3EOTOTHUECKOTO COCTaBa MOT'YT MPEICTaBIATh COOOM
coenuHEHNE (HOTBKIOPHBIX, MA(OIOTHUECKUX, PEIUTHO3HBIX, JIUTEPAaTypHBIX TeKcTOB. [Ipencrasmuss coboii 3a-
YacTyIO C)KaTue HEKOTOPOTO CIOXKETa, OHM BOMPAIOT B CBOE 3HaYEHHUE ero Mopajb. Bo ¢paseonornueckuii cocraB
SI3bIKA TONAIAI0OT TAKXKE [IUTAIIMY — KPBUTATBIC BBIPAXKEHHUS, KaTaMOYpBI, ITYTKH.

BaxHpIM KpuTepueM Ui OTTPaHWYCHHS (Pa3eoSIOTHIECKUX EAWHHUI] OT MEPEeMEHHBIX COYEeTAaHWHA
WM. YepHbinioBa Ha3bIBa€T CEMaHTUUECKOE NPE0Opa30BaHUE KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa, B PE3YJIbTaTe KOTOPOTO
BO3HUKAeT HOBOE, IIEJIOCTHOE 3HaueHHWe. TakuMm o0pa3oM, (pa3eoslorHYecKUMH €AMHHLIAMH MOKHO CUUTATh
YCTOIYUBBIE CIIOBECHBIE KOMIUIEKCHI PA3JINYHBIX CTPYKTYPHBIX THIIOB C SAMHUYHBIM CIETNICHHEM KOMITOHEHTOB,
3HA4YEHHE KOTOPHIX BO3HUKAET B PE3yJIbTaTe MOJHOTO WIIM YaCTHYHOTO CEMAaHTHYECKOTo MpeoOpa3oBaHMs KOM-
IIOHEHTHOTO cocTana [4, c. 27 — 59].

B 3apyOeKHBIX HCCIENOBAaHUSIX OCOOYIO TOMYJSPHOCTh UMEET MOHATHE «HIMOMa». AHTIMHACKUA JMHIBHCT
JLIT. Cmut BriepBbIe IPUMEHWIT TAHHBIA TEPMHH C TSITHI0 0003HAYCHUS TAKMX OCOOCHHOCTEH SA3bIKa, KOTOPHIE SIBIIS-
FOTCS PEYEBBIMU OTKIIOHEHHSIMH OT HOPMBIL. OHAKO B €ro TPAKTOBKY MFOM BOIIUIA HE TOJNBKO (hpa3eojIorHdecKue
COYCTaHMs, HO ¥ TPaMMAaTHYCCKHE OCOOCHHOCTH, TAKUC KAaK «IBOWHAsS» CPABHHUTCIBHAS M MPEBOCXOIHAS CTCIICHB
(more better, most boldest) 1M UCTOPUYECKH CIIOXKMBIIEECS «IBOIHOE OTpULIAHKME» B aHIIIMHMCKOM si3bIke. Kpome
toro, JLII. CMHUT OTHOCHII K MIAMOMaM 1 pa3IM4yHbIe BUIBI TOBTOPOB (again and again, miles and miles). Takum oOpa-
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30M, HJMOMATHKA TPAKTYEeTCS aBTOPOM UPE3BBIYAMHO IMIMPOKO, MpHYeM (DAKTBI, YaCTO COBCPIICHHO Pa3IMYHBIC
TI0 CBOEH NPHUPOJIE, pacCMaTPUBAIOTCSI B OAHOU IJIOCKOCTH [5, . 16 — 17].

Jpyroii 3apyOekHbIi TUHTBHUCT, P. MyH, 00beIMHSIET BCE YCTOWYMBBIC BBIPAXKCHUS TIOJ OOIIMM TEPMHUHOM
«fixed expressions (including idioms)» wmm FEIs. Ilox mapomoli oHa MOHMMaeT (GUKCHPOBAHHYIO CAWHHUITY S3BIKA
¢ MeTaopHIecKOl CEeMAaHTHKOM, 3HAUYCHNE KOTOPOW HE BRIBOJUTCS M3 3HAYCHUS €€ KOMIIOHEHTOB [6, p. 2 — 5].

Takum 06pa3oM, aHTIUHACKUE JTMHTBUCTHI, TAKXKE KaK M OT€YECTBEHHBIE, OTIAIOT MPEINOYTCHNE IIUPOKOH
TpakTOBKE 00beMa Ppa3eoIorHH.

Bompoc o cymHocTH 1 npu3Hakax (Hpa3eoqornyecKux eIMHULl TECHO CBsI3aH C BOMPOCOM HX Kiaccugu-
Kal[u¥, KOTOPBIA B JFOOOM SI3BIKE MPEICTABISCT JIMHTBUCTHYCCKYIO Tipobiemy. B cuiy Toro, uro dpaseonorus-
MBI 00JIaJJAI0T Pa3IMYHBIME CBONCTBaMHU, JIIO0OE M3 HUX MOXET CTaTh MPEIMETOM MOAPOOHOTO MCCIICIOBAHUS
U KJIacCU(PUKAIMOHHOTO AeicHus. OuepeqHol 3aiadcii TMHIBUCTUKH CTAHOBUTCS OOOOIICHUE JaHHBIX OCHOB-
HBIX (PPa3eOIOTUUCCKUX KITACCUPHUKAIIMN U MOCTPOCHHUE STUHON CXEMBbI, OXBATHIBAIOIICH BCE KIACCH(PHUKAIIMOH-
HBIC TIPU3HAKH.

B oredecTBeHHO (ppazeosOoruy CyImECTBYET HECKOIBKO TUIIOB KiTacCH(puKannii (pa3eoornIecKux eau-
HUII, B OCHOBE KOTOPBIX JICKUT TOT MJIA UHOM TJIaBHBIN KITaCCU(PUKAIIMOHHBIA MPU3HAK: CCMAHTUUCCKUH, CTPYK-
TYpHBIH, CTHINCTUYECKUN U Ipyrue. Opazeororu3Mbl KIACCUPHUINUPYIOTCS ¢ TOYKH 3pEHHUS UX COCTaBa, MMPOMC-
XOXJIEHUS, BUIOBOM 3aBHCHMOCTH.

OnHoil 3 Haubojee BIMATCIBHBIX B OTCYCCTBEHHOW HAyKe SIBIIICTCS CEMAHTHUYECKAas KJIACCHU(UKAIHS
B.B. BunorpamoBa, ocHOBaHHasi Ha KPUTEPUH CEMaHTHYECKOH CHAsHHOCTH KOMIOHEHTOB. OH BBIACISAET TPU
THIa (HPa3eoTOTHIECCKIX €TMHHIII.

®DpazeoIOTHUECKUE CPAIICHUS, WK UIUOMBI — 3TO YCTOSBIINECS KOMOWHAIMH, HE MOJUICKAIIUC pacyic-
HCHHIO, B KOTOPBIX 3HAYCHHE BCETO 00OPOTa HE CKIAJBIBACTCS M3 3HAYCHUN BXOJSIIMX B HErO JICKCHYCCKUX
ennani. K ¢QpaseonormueckinM cpameHUsIM OTHOCSATCS, HAlpHMep, Takue (pazeoslorHuecKue 00OpOTHI, Kak
«OnTh OakiTyIn» (0e3aeNbHIYATE), «CIOMS TOJIOBY» (0U€Hb OBICTPO), «CITYCTs pykaBa» (HeOpexxHo). [Ipumepa-
MU CpalICHUN B aHIIMHCKOM SI3bIKE MOTYT CIYXKHTh TaKue KOMOHMHaIuH, Kak «to take the cake» (ObITh Ha mep-
BOM Mecte), «to fly off the hadle» (cepautbes), «be all thumbs» (ObITh HETOBKUM, HEYKITIOKHM).

®pazeonoTHUECKUe EIMHCTBA OTJIMYAIOTCS OOIIMM IIEPEHOCHBIM 3HAYEHHEM BXOIIINX B HHUX CJIOB.
K xapakrepHbIM npu3HaKaMm (pa3eoNOTHYeCKUX CIUHCTB OTHOCATCS OOpPa3HOCTh, IKCIPECCHBHOCTh, YCTOWYH-
BOCTh COCTaBa, CIIOCOOHOCTH COYETAThCS C APYTUMH (Ppa3eoIoTHUECKUMH o0opoTamu. B kadecTBe mpumepoB
(hpa3eoTOrnIecKuX eIUHCTB MOKHO MIPHUBECTH TaKHE O0OPOTHI, KaK «IIEPBBIH OJHH KOMOM», «3aKHHYTHh YHAOUY-
Ky», «TSHYTh JISIMKY». [Ipumepsl ()pa3eosiorn4eckux OOOpPOTOB HAa AHTJIHMICKOM BKIIOYAKOT «to burn the
midnight oil» (paboTtaTs 10 rirydokoi HOuM), «to get high hat» (BaxkHmuaTh), «to dance to another tune» (mepeii-
TH Ha HOBBIE METOJBI), «to burn bridges» (C)kUTaTh MOCTHI).

®DpazeoIOTHUECKUE COYCTAHUS XaPAKTEPU3YIOTCSL CMBICTIOBOM Pa3IOXKHUMOCTBIO M PUOIMIKEHUEM K CBO-
00aHBIM codeTaHUsIM. OTIIHMYUTEIBHBIME YepTaMH (Pa3eOoIOTUICCKAX COYCTAHUIA SBIISFOTCS BO3MOXKHOCThH CBO-
00JTHOM TIEpEeCTAaHOBKH CJIOB, 3aMeHa OJHON W3 JICKCMUECKHX CIWHUI] CHHOHMMHYHOW enauHunel. [Ipumepamu
(hpa3eonoOrnIeckux COYCTaHU MOTYT MOCIYXHTh Takue (ppaszeoiormyeckre 00OPOTHI, KaK «IICKOTIUBBIA BO-
IPOC», «3aKAJBIYHBIA JAPYT», «IIOBECUTh HOC». [IpUMephl B aHMIMHACKOM sI3bIKE BKIFOYArOT: «know-it-all» (Bce-
3HalKa), «to take part in» (MIpUHATH y4acTue B), «Adam’s apple» (amamoBo s10510k0) [7, c. 118 — 162].

Hpyroii coBerckuii muHrBUCT, A.M1. CMUpHULKHUH, K (HPa3e0JOrHIeCKUM €JHMHUIIAM OTHOCHUT BBIPAXKESHUS
tuna «catch a cold» (mpoctyauThes), «get up» (MPOCHIIATHCS) — CTHIIMCTHYCCKH HEUTpPAIbHBIC OOOpOTEHI,
JHUIICHHbIE MeTa(OpUIHOCTH. VIIHOMBI K€, TI0 €r0 MHEHHIO, TIPEICTABIAIOT cOO0 MANOMATHIHBIE CIIOBOCOYE-
TaHWs, OCHOBaHHBIE Ha MeTadope: «to wash one’s dirty linen in public» (BeIHOCHTE cop u3 HU305I), «to take the
bull by the horns» (B3siTb Oblka 3a pora) [8, c. 203]. A.W. CMUpPHULKHMH EJUT aHTTIMHCKUE YCTOHYUBBIE BBIpa-
JKeHHWs Ha JBE TPYMIBI: T€, KOTOphIe 00JamaroT SIPKOi 3KcIpeccreil M SMONMOHAIBHON MapKHPOBAaHHOCTHIO
(soft in the head, a long head) u Te, KOTOpBIe JIHIIEHBI STOTO, CTHIINCTHYECKH HelTpansHBIe (an apple of one's
eye) [8, c. 203 — 223].

HawnbGonee pacnpocTpaHeHHOW KiacCUpUKAUEH aHTIMHCKUX (HPa3eoIOTHISCKUX EAMHMII SBISSTCS Te-
MaTHdeckas. Taxue KiaacCupUKAIMA UMEIOT OCHOBHBIC THIIBI, C(HOPMHUPOBAHHBIC 110 HAJTMYUIO OCHOBHOW apXH-
CEMBI, KOTOPBIC JIajiee ICIATCS Ha Oojiee 4acTHBIC TPYIIbI (TAaKUE KaK, BOJIHCHHE, CTPaxX, 0E3pa3uuue | T.1I.).

[IpuMeHsieTcs TakKe U KIaCCUPUKAIMS TI0 COOTHECEHHOCTH (PPa3eoIOru3MOB C ONPE/ICIICHHBIMK YaCTs-
MH pedud (Tak Ha3blBaeMasi CMBICIOBas Kiaccudukanus). B oCHOBY pasmeneHHs MOJOKeHa MPHUHAAJIC)KHOCTh
OCHOBHOT'O CJIOBA BBIPKCHHS K KaKOH-THOO Y4acTH pevr. BBIICISIOT CIeAyIOIIUe pa3Ieibl: TIaroabHbIe YCTON-
yuBbIE coueTaHus (to come to a head, to pull somebody's leg, to put one's foot down); ycroifuuBele coueTaHus
¢ mpunararenbHBIMHE (a good heart, a naked eye, a green eye, a cool head); ycToldmBEIe COYETAHHS C CYIIECTBH-
tenpHBIME (in the neck of time, at the heart of something, to lose one's legs, all legs); ycToiunBEIC BRIpaKeHHUS
¢ npeioramu (at first hand, to be sick at heart, to look over one's shoulder at ). Henocratok qanHoi cuctemaru-
3alWH 3aKITI0YaeTCs B TOM, YTO KPUTEPUH BBIICICHHS CTEP KHEBOTO CIIOBA OCTAETCS HEACHBIM [9, ¢. 129].
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Cemantnyeckas knaccudukanus B.B. Bunorpagosa Obuia nepepa0boTaHa B COOTBETCTBHE aHTITHACKOMY
s36iky A.B Kynunbiv. OH mociieZioBaTeNbHO pa3padaThiBai CTPYKTYPHBIN acleKT aHMIMHCKUX (pa3eoiornye-
ckux enuani. A.B Kynun pasgenser (paseonoruro Ha MOUOMATHKY, WAMO(pazeoMaTHKy M (pa3eoMaTHKYy.
B pa3men namomMaTuky BXOAAT MINOMBI — «yCTOWYHMBEIC COUETAHUS JICKCEM C TIOJHOCTHIO WIIM YaCTHYHO Tepe-
OCMBICTICHHBIM 3HAYEHHEM IIPH BHICOKOM yJICIIEHOM Bece KOHHOTATHBHOTO aCIIeKTa, TO €CTh €0 3KCIIPECCHBHO-
OIICHOYHBIX, SMOTHUBHBIX, OOpa3HBIX W IPYTWX KOMIIOHCHTOB», Takue Kak «burn one's fingers» (o0keubcs Ha
4éM-1100).

HNnnodpazeoMaTU3MBI MPEACTABISAIOT COO0H 0COOBIN KJIACC YCTOMYMBBIX CIIOBOCOYETAHUM, KOTOPHIE MO-
ryT QYHKIMOHUPOBATH KaK B MPSIMOM, TaK U B MIEPCHOCHOM 3HAYCHUU, JCMOHCTPUPYS TEM CaMbIM JIBOMCTBCH-
HYIO MpHUPOIy (PPa3eoIOrHyecKuX eAWHUIL. B KauecTBe mpuMepa MOXXHO PAaCCMOTPETh BBIPAXKCHUE «a running
fire», KoTOpoe B CBOEM OYKBaJIbHOM 3HauCHHU («OBICTPO PACHPOCTPAHSIOMIMICS T10XKap») BBICTYNAeT Kak (pa-
3€0MaTH3M — OHO BOCIIPOM3BOJIMTCS B TOTOBOM BHJIC, COJICPIKUT OIPEACICHHBIC CKPBITHIC CEMBI, HO MPH 3TOM
HE TMOJIBEPracTCsi CEMAaHTHYCCKOMY MEPEOCMBICICHUIO. OJHAKO 3TO K€ CIIOBOCOYCTAHUE MOXKET MpUoOpeTaTh U
MEPEHOCHOE 3HaYCHHE («Tpall BO3pAKEHUIT»), TIe OHO YK€ (QYHKIIMOHUPYET KaK IOJHOIEHHAS nanoma. Takum
o0pazoM, uauodpaseoMaTH3MBl 3aHIMAIOT TIPOMEXYTOUHOE TIOJI0KEHHE MEXIy (ppazeoMaTH3MaMH U UAAOMA-
MH. 11X 0COOEHHOCTh 3aKITI0YAeTCsI B CIOCOOHOCTH COXPAHATH MPSIMOE 3HAYCHNE B OAHUX KOHTEKCTaX W MPHOO-
peTaTh MepeHOCHOE — B IPYTUX.

®pazeoMaTU3MBI — HIAMOMBI C YACTUYHO TPAHCIIOPTHPOBAHHBIM 3HAUYEHUEM (CYXCHHBIM, PACIIMPCHHBIM
W CABUHYTHIM). XapaKTePHOH 0COOCHHOCTHIO (hpa3eoMaTH3MOB SBISETCS TO, YTO UX 3HAYCHHUE HE PABHO IPO-
CTOH cymMe 3HaueHHuii koMnoHeHToB. Hanpumep, coueranne «knife and fork» (OyxBanbHO «HOX U BHIIKa») 000-
3HAYaeT He MPOCTO CTOJIOBEIC MPUOOPHI, a BECh MPOIIECC MPUEMa MUIIU WIXA CEPBUPOBKY cToua. [Ipu aTom mepe-
OCMBICIICHHC 3/IeCh YACTUYHOE, TaK KaK HOX U BHJIKA IECHCTBUTENHLHO SBISIOTCS OCHOBHBIMU MPHUCIIOCOOJICHHUS-
MU JUTS SJIBI.

Takum o0Opa3zom, gaHHas Kiaccu(UKAIUs OCHOBAHA HA CTPYKTYPHO CEMaHTHUYCCKOM MPHHIIUIIC, a TAKXKE
YYUTHIBACT CTAOMIBHOCTH (DPA3eoJOrMUYCCKUX CIUHHI. B cooTBeTcTBUM ¢ 3THM yTBepkicHueM A.B. Kynun
oTMedaeT: «Kiracchl BBIIEAIOTCS HAa OCHOBE (YHKINH (Pa3eoIOTHISCKAX SIMHHII B TIPOIIecce OOIIEeHUs, Ompe-
JesIeMON MX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHMH OCOOEHHOCTSIMH: HOMHHATHBHBIE (DPa3eoJOTHUecKue eIMHUIIHI;
HOMUHATHBHO-KOMMYHUKATHBHEIC (hPAa3eOIOTHIECKHE CIMHUIBI; MEXIOMETHBIE (pa3eoIOTHUECKUE SAUHUIIBI;
KOMMYHHKaTHBHBIC (hpaseosorndeckue enuHuinn» [10, ¢. 310 — 312].

Kpowme Toro, pu m3ydennu dpazeonornaeckux equanil A.B. Kynun onpexnenser u Tumsl gppaseonormde-
cknx 3HaueHnid. K mepBomy Tumy (pa3eosiorndecKux 3HaAYEHUH OTHOCHUTCS IEJIOCTHOE 3HaueHue. [lof memoct-
HBIM 3HaUYCHHEM NOHHMMAETCs «... BUJl CTPYKTYPHOT'O 3Hau€HHs (pa3eoIOTHYECKHX E€IUHHUI] C KOHCTAaHTHBIMH
MOJTHOCTBIO MEPEOCMBICIICHHBIMU KOMIIOHEHTaMU. B pe3ynbTare moJoOHOTr0 MepeOCMBICICHUS OCITa0IIIOTCS KaK
OyKBaJIbHBIC 3HAUCHHS KOMIIOHCHTOB, TAK M CUHTaKCHYCCKHE OTHOIICHU. 1[e0CTHOE 3HaUCHHE SIBISCTCS JHIIb
OIHUM U3 (Ppa3coTOrHYCCKUX 3HAYCHUMN, U TOITOMY OHO HE UCUCPIIBIBACT CEMAHTUYECKOM crenuduku ¢paseo-
moru3mMoB» [10, c. 316].

Ko BTOpomy TtHIy (hpa3eonorndeckoro 3HaYCHHS OTHOCHUTCS PAa3lCIHUTENbHO LEIOCTHOE 3HAYCHHE.
Oco0eHHOCTh TaHHOTO THIIA 3HAYCHHUS COCTOUT B TOM, YTO (Ppa3eojOrHdecKre eAUHHIBI C JAHHBIM THIIOM 3Ha-
YeHHS HE UMEIOT e€INHOMN IIETOCTHOCTH, T.€. YaCTh CIUHOHN (pa3eoIOTHIECKON eAMHUIBI YITOTPEOISIeTCsI B CBOMX
IPAMBIX WM OYKBaJbHBIX 3HAUCHUSX, T.€. KOTZIAa OJHA JacTh (ppa3eosormyecKoil equHHUIBI HeceT B cede mepe-
HOCHOE WJIM CUTHU(HMKATHBHOE 3HAYCHHE, a PYyTas 9acTh MIPOJIOJDKAET HECTH B cebe MpsiMoe, T.€. IEHOTaTUBHOE
3HaYCHHE.

K tpersemy TuNy (paseosoruueckoro 3HadueHus oTHocutTcs mo A.B. KyHuHHY 4acTHYHO TIepeOCMBICIICH-
Hoe 3HayeHue. [1o sTomy moBony A.B. KyHuH 3ameuaer: «XapakTepHas yepTa 4aCTHYHO MEPEOCMBICIICHHOTO
3HAYCHHS — €r'0 CMCIIAHHBIN XapaKTep: OJHU OMOPHBIC CEMAaHTEMbI YIOTPEOJSIOTCS B IIEPCHOCHOM 3HAYCHUH,
a npyrue — B OykBaiapHOM» [10, c. 318 — 319, 322].

Takum 00pa3zom, (ppa3eosiorus MPEACTaBIICT OO0 MHOTOTPAHHBIA OOBEKT JIMHIBUCTUYECKOTO HCCIIC-
JIOBAaHUs, YTO TIOATBEPIKIAACTCS OTCYTCTBHEM E€IMHOTO TOAXO0JA K ompejenicHuto e€ oobeMa u cocrara. [Ipose-
IEHHOE HMCCIIeIOBaHNE TTO3BOJISICT YTBEPKIATh, YTO pazHooOpasme kiaccupurannii Hppa3eonornIeckux eInHull,
BKIIIOYAs CEeMaHTHYeCKylo Kiaccupukamuio B.B. BuHOrpamoBa, CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKYIO CHCTEMY
A.B. Kynuna, a Takxe TeMaTHYeCKHE, CTHIUCTHYCCKHE M (DYHKIMOHAJIBHBIC MOIXOMABI, OTPAKACT Pa3IUIHBIC
ACTIEKTHI UX JIMHTBUCTHYECKON MPHUPOIBI H IEMOHCTPUPYET CIIOKHOCTH OPTaHU3AINH (HPa3eoIornaeckoro (hoH-
nma. OmgHako, HECMOTPS Ha TEPMUHOJOTHYECKHE PACXOXKICHHS W Pa3HOOOpa3ne KpUTEpUEB BBIACICHUS (pa3eo-
JIOTH3MOB (CEMaHTHYCCKUX, CTPYKTYPHBIX, CTHJIMCTUYCCKUX), UX OOBEAUHAIOT TaKue QPyHIaMCHTAIbHBIC XapaK-
TEPUCTHUKH, KaK YCTONYUBOCTh, BOCIPOU3BOMMOCTD U CEMaHTHUYECKAsI IEJIOCTHOCTb.
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